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Akath. egyesületek orsz. szövetsége.
Alább közöljük, egész terjedelemben 

a „Magyarországi Katholikus Körök és 
Olvasó-egyesületek Országos Szövetségé
nek" alapszabály-tervezetét, a mely alapul 
szolgáland a tanácskozásoknak, a hozzá
szólásoknak, hogy a tervezetből valóra 
véljék, életre keljen a szövetség nagyfon- 
tosságu intézménye.

Magához az elaborátumhoz nem illenék 
nekünk bővebben hozzászólni. Annyit 
mondhatunk, hogy szerető gondoskodással 
készült az egész tervezet, hogy kellő figye
lem van benne fordítva a vidéki egyesüle
tekre, azok kívánságainak érvényesülésére 
g még az ő anyagi hozzájárulásukat sem 
veszi igénybe, a mi nem egy kezdő egye
sületnek gondot, megterheltetést okozna.

E tervezettel együtt a Budapesti 
Katholikus K ör a következőkre kéri a 
testvér-egyesületeket.

1. Mondja ki mielőbb minden kath. 
kör és olvasó-egyesület, hogy elvben hozzá- 
járul a szövetség megalkotásához, s értesítse 
erről mielőbb a Budapesti Katholikus Kört.

2. Válaszsza meg minden kath. kör 
és olvasó-egyesület a maga képviselőit, kik 
as augusztus 23-án tartandó nagygyűlésen az 
egyesületet képviselik, s a szövetség alap
szabályainak tárgyalásában, a szövetség 
megalkotásában egyesületük nézeteinek ér
vényt szerezhetnek.

Hirdetések helyenként 50 kr. Bélyegilleték külön 30 kr.

Minden egylet négy képviselőt küldhet 
a nagygyűlésre.

A hol ennyien nem találkoznának, 
kik e nagyfontosságu ügy érdekében a 
fővárosba feljönni hajlandók, úgy válasz- 
szón az egylet egy vagy két képviselőt, 
a mennyit lehet.

A csatlakozást s a megválasztott képvise
lők neveit junius végéig M l bejelenteni a 
Budapesti Katholikus Körnél.

Nagyon természetes, hogy az augusztusi 
nfgyoyülésen, a szövetség megalakításán 
kívül, az egyesületi élet más, sürgős kér
dései is napirendre kerülnek.

Nagyon természetes, hogy a fővárosba 
jövő vidékiek fogadtatásáról, szórakoztatá
sáról stb. szintén gondoskodva lesz.

Mindezt a későbbi részletes programm 
fogja elmondani, mindezt a megválasztott 
képviselőkkel fogjuk közölni, tudomásukra 
hozni, elintézni.

Most az a fődolog, hogy magát az 
eszmét karoljuk föl meleg lelkesedéssel 
országszerte, hogy minden egyesület fog
jon a munkához, hallassa lelkesítő szóza
tát, válaszsza meg mielőbb képviselőit és 
mennél nagyobb számban jelenjenek meg 
a nagygyűlésen, hogy ne legyen egyetlen 
egyesület sem, mely innét hiányoznék, mely 
kivonná magát a munkából.

Ismétlem, nem egyszerű szervezeti 
kérdésről van itt szó, bár ez magában 
véve is nagyfontosságu ügy, mely teljes 
mértékben megérdemelné figyelmünket.

Arról van most szó, hogy országos szervezetet 
teremtsünk a magyar katholikus társadalmi 
munkának, mely megfogja teremteni a kath. 
társadalmi életet Magyarországon!

Munkára fö l!
Dr. Gytlrky Ödön.

A Magyarországi Katholikus körök és 
Olvasó egyesületek Országos Szövetsége.

(Tervezet)
1. A szövetség csime.

1- §•
A szövetség czime: „A  Magyarországi 

Katholikus Körök és Olvasó-egyesületek Or
szágos Szövetséged

Székhelye: Budapet.
II. A szövetség ceélja.

2- §.
A  szövetség czélja: A  magyarországi ka

tholikus körök és olvasó-egyesületek között 
állandó kapcsolat és szoros összeköttetés léte
sítése ; a katholikus körök és olvasó-egyesületek 
működésének egységes irányítása, benső auto
nómiájuk teljes épségben tartásával; országos 
katholikus társadalmi mozgalmak kezdeménye
zése és vezetése; a kathoükua egyesületi élet 
előmozdítása és telleuditése ; a katholikus körök 
és olvasó-egyesületek kifelé való képviseltetése, 
védelme és ügyeinek előmozdítása.

H L A szövetség tagjai.
3. §.

A szövetség tagjai azon Magyarországon 
létező, a belügyminisztérium által jóváhagyott 
alapszabályokkal biró katholikus körök és ol
vasó egyletek, melyek választmányi ülések ha
tározata alapján az elnök és jegyző aláírásával 
s a hivatalos pecséttel ellátott nyilatkozattal

R a p p e r g a .
—  A  »Fejérm egyei N apló* tárczája. —

Pichler H. eredetije után átdolgozta : Alexatldrowna.

„Száll a madár ágról ágra,
Száll az ének szájról ezajra . .

Arany.
1.

Vájjon létezett-e valaha olyan korszak, 
mikor mindaz, miről a mesék és mondák szól
nak, igazán megtörténhetett? Mikor királyok
nak, herczegeknek se szeri se száma, a király - 
leányok mind angyalszépek s a királynők és 
mostohaanyák mind igen gonoszak valánab?

Igenis, léteztek ily  idők, — még pedig a 
germán népvándorlás korszakában, mikor a ten
ger szaporodó népfaj uj hazát keresett magá
nak, mikor a barbár nemzetek között a pogány
ság utolsó csatáit vívta az ifjú kereszténység
gel, mikor meglazult minden köteléke a haza, 
nn öshit, sőt a család iránti' vonzalomnak, mikor 
gombáméira termettek a királyságok s aztán 
njra letűntek a föld színéről, mikor a férfit 
oeák a hősies vitézségért, a nőt csupán ragyogó 
.^épségéért becsülték nagyra. — Ekkor történt, 
iogy ÍYedegonda, Chilperki Nenstria kirélyá-

(RCsyeuemu. Dánt! — ieueaeny leveucuutR 
ép ségére , — hanem egyszer, midőn a 

•irályleány lehajolt ruhái és ékszerei ládájába, 
6 gonosz anya reá akarta csapni annak nehéz

vasfedelót, hogy agyonüsse és csakis komornái 
közbelépése akadályozó meg ez istentelen szán
dékában.

Egy másik királyné, austráziai Teodobert 
neje, Denteria, első házasságából származó 
leányát úgy ölte meg, — szintén irigységből 
annak szépségére — hogy a királyleány ko
csiját a verdun-i hídról belelöketé a Manse 
folyóba, a hullámokban hagyván veszni az 
ártatlan hajadont.

Sigibert, burgundi király, neje halála 
után annak szolgáló leányát vévé nőül. Amint 
az uj királyné meglehetősen ügyetlenül moz
gott volt úrnőjének hosszú uszályos ruháiban, 
a király kis fia hangosan felkaczagott. Amiért 
is a gonosz motoha rá tudta venni tulajdon 
édesapját a gyermeknek, hogy azt álmában 
megfojtsa. Azonban a burgundiak fellázadtak e 
szörnyű cselekedet hallatára a kegyetlen pár 
ellen, mely a nép bosszúja elöl hasztalan pró
bált menekülni: megfogták őket s mindkettő
jüket mély kútba dobták.

Eme barbár idők rémtettei mint mondák 
éltek tovább a népek emlékében; a kegyetlen 
uralkodók alakjai azonosak lettek a mythikus 
szörnyetegekkel, a gonosz királynőké a boszor
kányokkal, hosszú fogságban sínylődök varázs
hatalom áldozatainak lőnek elképzelve, kik csu
pán a szeretet és hűség önfeláldozó péld^a 
által valának megsz&badithatók. .

Azonban, bála Istennek, ily rémes dolgok
ról tudnak regélni a krónikások; számtalan fé
nyes példa bizonyltja, másrészt, hogy még e

legvadabb korszaka a történelemnek se tudta 
kiölni az emberből Isten képmását s hogy a 
kereszténység szelleme már akkor is, midőn a 
ezivilizálatlan népek még jóformán meg se ér
tették s alig fogták fel gyermekes elméjükkel 
magasztos tanait — mily áldó és nemesítő be
folyással bírt az iránta fogékonyabb kedélyekre, 
Szent Genovéva, Odilia és mások legendái mind 
e korból származnak. Hozzájuk méltó példa 
Rapperga herczegnő kevésbbé ismeretes tör
ténete.

Kr. sz. után körülbelül 700 évvel lehetett, 
hogy Friaulban Pemmó nevezetű ifjú fejedelem 
uralkodott. Friaul szép, terjedelmes herczegség 
vala, mely a mai Illyria, Karinthia és Krajna 
területéből állott. A  fiatal herczeg korén lépett 
a trónra, atyja Pródulf halála után, ki a szom
széd szlávok elleni csatában esett el legjobb 
vitézeivel. Az ország ki volt rabolva és pusz
títva, midőn Pemmó kormányra jutott: az ifjn 
fejedelem tehát nem élhette vígan viligát mint 
más hatalmas uralkodók; arra kellett törekednie, 
hogy birodalma határait megvédelmezze, romba 
dőlt székvárosét njra felépítse, feldúlt országá
ban a rendet 8 jólétet újra helyreállítsa. S az 
ifin mindezen uralkodói kötelességeinek híven 
megfelelt; sőt mi több. újjá szervezett kitönö 
hadseregével fényes győzelmet aratott a rabló 
szlávok° felett, hogy örökre biztositá felőlük 
országa határait.

így  tehát a létért való nehéz küzdelem 
keserveit im újra felváltotta Friaulban az öröm, 
jólét és biztonság érzete; egyik népünnep a

Mai lapunk 8 oldal.
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a szövetségbe belépnek, a az alapszabályok 
megtartására magákat kötelezik.

IV. A tagok jogai.
4- §•

Minden a szövetkezetbe belépett egyesü
letnek joga van : M ,

a) a szövetség évi nagygyűlésére 4 tagot 
küldeni, kik ott az egyesületet képviselik, ta
nácskozási és szavazati joggal bírnak;

l )  ügyeikben útmutatásért, tanácsért, eset
leg közbenjárásért a szövetséghez fordulni, 
annak pártfogását, védelmét igénybe venni.

V. A tagok kötelessége.
5. §.

A  szövetségbe belépett egyesületek köte- 
lezik magukat a szövetségi nagygyűlés határo
zatainak saját körükben lehetőleg érvényt sze
rezni s a szövetség czéljait előmozdítani.

Kötelesek továbbá a hozott határozatok 
végrehajtásáról s évi működésükről a szövetség 
nagygyűlését legalább egy hónappal megelőző
leg jelentésüket a központi irodának megküldeni.

VI. A szövetség szervezete.
A s z ö v e t s é g  k ö z p o n t j a .

6. §.
A szövetség központja a Budapesti Kath. 

Kör, melyet a szövetségbe lépett egyesületek 
Országos Közpouti Katholikus Körnek fogad
nak el s melyek irodája egyúttal a szövetség 
központi irodája is.

E ln ö k s é g  és t is z t ik a r .
7. §•

A  szövetség élén két elnök áll. E két 
elnök mindenkor a Budapesti Katholikus Kör 
elnöke és ügyvivő alelnöke.

A  két elnök mellett van négy alelnök, 
kiket a szövetségbe lépett vidéki egyesületek 
elnökei közül az évi nagygyűlés évről-évre 
választ.

A  szövetség titkára mindenkor a Budapesti 
Katholikus Kör titkára.

A  szövetség két jegyzőjét a vidéki 
egyesületek jegyzői és titkárai közül az évi 
nagygyűlés évröl-évre választja.

8. §.
A  szövetség elnökei, akadályoztatás esetén 

az alelnökök, veszik föl a szövetségbe belépni 
kívánó egyesületeket, elnökölnek a szövetségi 
nagygyűléseken és az igazgató-tanács gyűlésein,

összehívják ezeket a gyűléseket, alánnak a 
jegyzőkönyvet és fontosabb iratokat s vezetik 
a szövetség működését és képviselik a szövet
séget kifelé.

9- §•
A szövetség titkára végzi az irodai teen

dőket, kezeli a szövetség pénztárát, tanácsosai, 
felvilágosítással szolgál az irodához fordulóknak, 
bekéri a szövetségbe lépett egyesületek évi 
jelentéseit s azokból a nagygyűlés számára 
összefoglaló évi jelentéseket készít, végrehajtja 
a nagygyűlés és az igazgató-tanács határozatait.

A  titkár tartozik, amennyire körülményei 
és ideje engedik, a szövetségbe lépett egyesüle
tek kívánságára, az egyesületeket meglátogatni, 
s azok vezetésére a helyszínén útmutatással 
szolgálni, úgy szintén a szövetségbe lépett 
egyesületek kérelmére a szomszédos községek
ben uj egyesületek alakítása végett megjelenni.

10. §•
A jegyzők vezetik az igazgató-tanács s a 

nagygyűlés jegyzőkönyveit s a mennyire kö
rülményeik engedik, a titkárral együtt végzik 
az irodai teendőket.

Ig a z g a t ó -ta  n ács.
11-§•

A szövetség évi nagygyűlése a szövetségbe 
lépett egyesületek kiküldött képviselői közül 
60 igazgató-tanácsost választ, kiknek megbiza- 
té-’a egy évre terjed.

12 . § .

Az igazgató-tanács évnegyedenként leg
alább egyszer ülést tart, de a szükséghez képest 
többször is tarthat üléseket.

13. §•
Az igazgató-tanács intézi el az évközben 

felmerült fontosabb ügyeket, melyek a szövet
séget s általában az egyesületi életet érintik, 
tanácskozik az évi nagygyűlés határozatainak 
megvalósításáról, végrehajtója a nagygyűlésnek 
és működéséről jelentést tesz az évi nagygyű
lés előtt.

N a g y g y ű lé s .
14. §.

A  szövetségbe lépett egyesületek minden 
év augusztus havában nagygyűlést tartanak.

A  nagygyűlés rendesen a szövetség szék
helyén, Budapesten tartatik, időről-időre azon
ban nagyobb vidéki városokban is tartható, hol 
valamely a szövetségbe lépett egyesület létezik.

1898. május 25,

Mindenütt, a hol gyűlés tartatik, ana^ 
gyűlés az illető föpásztornak előzetesen bem'
lentetik. J ‘

Az évi nagygyűlésre minden a szövetség 
lépett egyesület 4 képviselőt küldhet. 8 

A  Budapesti Kath. Kör, mint közDOh« 
kör, a nagygyűlésre 20 képviselőt küld. H a 

A  kiküldött képviselők a nagygyűlést mer 
előzőleg megbízó levelüket a központi irodán!)

A  kiküldött képviselők a nagygyűlés 
tanácskozási, indít vány ozási és szavazási joggal 
bírnak.

A  szavazás személyi ügyekben titkos, min. 
den más esetben nyilvános.

15. §.
A  nagygyűlés hatáskörébe tartozik :
a) a négy alelnök és két jegyző megy*, 

lasztása;
b) a 60 igazgató-tanácsos megválasztása'
c) az igazgató-tanács évi jelentésének tár-

ttlaBn |
d) a központi titkár évi jelentésének tár. 

gyalása:
ej á szövetség pénztáráról szóló jelentés 

felülvizsgálása;
f )  a kath. körök és olvasó-egyesületek

működésére vonatkozó határozatok ;
g) a katholikus egyesületi ügyet illető 

kérdésekre vonatkozó határozatok.
16 . §.

Az előbbi szakasz f) és g) pontjait illető, 
lég az igazgató-tanács állapítja meg a nagy. 
gyűlés programmját, a mennyiben egyes fon
tosabb kérdéseket tárgyalásra tűz ki, azok 
előadására előadókat kér fel s ezek határozati 
javaslatait megvitatás és határozathozatal végett 
a nagygyűlés elé terjeszti.

17. §.
Minden a szövetségbe belépett egyesületnek 

joga van a nagygyűlés elé terjesztendő kér
dések sorába egy vagy több tárgynak fölvéte
lét ajánlani, tartozik azonban ezen ajánlatot 
(az esetleges előadók megnevezésével) legkésőbb 
május végéig az igazgató tanácsnál írásban 
beadni.

Ha az igazgató-tanács valamely ily  ajánlott 
tétel tárgyalását nem tartaná időszerűnek, ezt 
évi jelentésében legalább röviden indokolni tar
tozik, s az indítvány tárgyalása felől a nagy
gyűlés határoz.

másikat érte, a győztes seregek tiszteletére — 
s végre azzal a követeléssel járnltak a berozeg 
elébe hűséges emberei, hogy hozzon ifjú feleséget 
palotájába s vegye körül magát vidám, fényes 
udvaroncz sereggel.

Pemmó herczeg bizony eddigelé nem igen 
ért rá házassági terveket szőni és leánynézöbe 
járni; ám engedve népe óhajának, összehívta 
bölcs tanácsadóit, meghallgatva véleményüket, 
hogy vájjon hol találna hát magához való 
menyasszonyt? Ezektől hallá először a szom
széd iongobárd fejedelem leányának, Rapper- 
gának bírót, kit egész országa tisztelt angyali 
jósága és szelídsége miatt; a szépségét ugyan 
nem magasztalta senki, — de hisz az úgy is 
magától értetődött egy királyleánynál, miután 
az anyáról leányra szálló családi tulajdonság 
szokott volt lenni.

S igy Pemmó valóban elhatározd magát 
e házasságra; elküldé násznagyát Rapperga 
szüleihez s midőn ez a kedvező válaszszaf tért 
vissza, ö maga is útnak indult nemes lovagjai 
kíséretében, hogy menyasszonyát haza hozza.

H.
„Ein Rős’ öné Dóra’ ein Taube 
sundern .1 allén . . .“

W. o. d. Wogclweide.

Rapperga egyetlen leánya volt szüleinek, 
számos tini est. vér után. Bár nem szép, feketés 
arczu gyermek vala, szülei igen megörültek 
születésének s aztán mentői idősebb lett, annál 
jobban szivéhez nőtt családjának és egész kör
nyezetének ritka szív  és észbeli tulajdonságai 
révén, melyek haladó korával egyre fényeseb
ben fejlődte... S mintán az egész ország apraja- 
nagyja, szegét y je  és gazdagja rajongott érte s

szerette öt, — a királyleány tudatára se ébredt 
annak, mily csúnya és visszataszító külsejű. 
Örömmel fogadé el a hős ifjú fejedelem házas
sági ajánlatát s bár fájó szívvel gondolt az 
elválás órájára, mely elszakítja családjától és 
hazájától azon reménynyel vígasztalé magát, 
hogy ezentúl egy egész népnek anyja leend s 
ennek fogja szentelni szive gyengéd érzelmeit.

Elérkezett a nap, midőn bevonult leendő 
apja székvárosába Pemmó herczeg, fényes kísé
retével. Bizony nem volt kellemesen meglepetve, 
látván mátkája igénytelen alakját és rut ábrá
zatát. Hanem később, midőn az est folyamán 
hosszabb beszélgetésbe eredt jövendőbelijével s 
mélyebben tekintett bele azokba a szelíd sötét 
szemekbe, — felismeré mily tiszta szivü, nemes 
lelkű és felvilágosodott elinéjü a királyleány — 
s bár látta kísérete elégedetlen pillantásait, 
elhatározd, hogy szavának áll s nőül veszi őt.

Másnap megtartatott a fényes esküvő b a 
menyasszony sírva búcsúzván el Övéitől, el
készült, hogy hitvestársát messze országba 
kövesse. Útközben azonban nem maradt előtte 
titok az ifjú lovagok véleménye, kik bosszúsan 
dörmögtek egymás között. Hát nem találhatott 
magának urunk szebb menyasszonyt ? K i szol
gál majd szívesen ily  rut fejedelemnőnek? 
Udvara örömtelen lesz, lantos hegedűs nem 
fogja megénekelni — szép nőnek nem lesz ma
radása irigy körében . . .

Pemmó hallá vitézei zúgolódását, de nem 
szólt semmit, csak nézte Rappergát, komolyan 
figyelmesen . . .  J ’

Pár napi utazás után Friaulba érkezett a 
lakodalmas menet, hol a határszéltől kezdve a 
fővárosig ünnepi díszbe öltözött néptömeg várta

az uj házaspárt. Hangos üdvkiáltással üdvözöl
ték a fejedelmet, ki az aranyos hintó előtt 
nyargalt, melyben fiatal neje ült udvarhölgyei 
társaságában. Minden szem oda tekintett most 
feszült figyelemmel . . .  De az öröm rivalgás, 
mintha elvágták volna, oly hirtelen akadt el a 
minden báj nélküli alak s a barnás halvány 
arcz láttára. Mikor a jövendőbeli fejedelemnőt 
mindenki túl világi szépségű hölgynek képzelte, 
nemes magatartásu karcsú tündéralaknak, nap
sugár fényességű arany hajjal, rózsaliliom 
ábrázattal. És kinek fekete a haja, annak arcze 
legyen vakító fehér mint a holdfény, mely be- 
ragyogja a sötét éjszakát. De ez a sárgásbarna 
arezszin még pórnőnek sem járná meg, mert 
még azok is mesterséges pirositóval kendőzik 
ábrázatukat.

Nagy volt a csalódás és elkeseredés. Egy 
ideig csak hallgatott, azután boszusan tört ki 
a nép szava:

— A  mi vitéz hős urunk méltó lett volna 
a világ legszebb hölgyére! Mit neki ez a csú
nya feleség? Kinevetnek majd bennünket ro* 
herczegasszonyunkkal együtt a szomszéd népe*'

Az udvari kiséret szét akarta zavarni a 
merész lármázókat, de Pemmó csendre » »  
őket s újra fürkészőleg pillanta Rappergára. 
Szegénynek vérzett a szive s amint gunyp8 
szavát hallá a népnek, melynek szerető anyj® 
óhajtott lenni, azonban uralkodott magán 8 
nyájasan viszonzá félje  bátorító pillantásait.

Amint a székvárosba érkezének, njap 
megpróbáltatáson ment Rapperga keresztéi 
érzé a büszke udvarhölgyeknek, kik a herczeg 
palota lépcsőjén fogadták, gúnyos, megvető F 
lantásait, hallá a szép kisasszonyokat n®
mögött összesúgni:
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YJ1. A  szövetség pénztára.
18. §.

A szövetség irodai és postai kiadásait a 
Budapesti Katholikus K ör vállalja magára.
15 Egyéb kiadások fedezésére adományokból 
•lap Jétesittetik, az évi nagygyűlés ezenkívül e 
ffiétra esetleg a belépett egyesületek hozzájá- 
julisát is kérheti.

Vili. A szövetség hivatalos közlönye.
19. §•

A szövetség hivatalos közlönyéül a „Tár- 
eulati Értesítő“ szolgál.

E lapban tétetnek közzé az összes egye
sületeket érdeklő határozatok, stb.

j f l g. méjne 25._____________________ ______

— A néppárt mellett. Folyó hó 23-án 
a székesfehérvári felső esperes kerület Bakony- 
Sárkányban tartotta tavaszi gyűlését, melyben 
több lelkipásztori ügy megvitatása után a 
kerületi papság a maga és az egyházhoz hií 
hívek nevében megvetésének adott kifejezést 
azon gyalázatos támadások felett melyekkel az 
országgyűlési néppártot, különösen annak fedd
hetetlen lelkű elnökét Molnár János praelatust 
üldözik: s úgy neki, mint a vele becsületesen 
küzdő hitvallóknak rendithetlen ragaszkodásukat 
és nagyra becsülésüket fejezték ki.

— Brutalitás. Hiábavaló kísérlet lenne 
méltó kifejezést használni annak az eljárásnak 
kritizálására, a melyet Olay Lajos és Pichler 
Győző képviselők egy-két hozzájuk hasonló 
újságíró segédkezése mellett elkövettek. Lepsé
nyi M iklós néppárti képviselő a háztól bocsá
natot kért, azért mert lapjában egy a Kossuth 
Lajos iránti kegyeletet sértő hirdetés jelent 
meg. Nem akarunk ezúttal foglalkozni magával 
azzal a kérdéssel, hogy mennyiben felelős egy 
szerkesztő a lapjában megjelent hirdetésért, 
bizonyos azonban, hogy Lepsényi az első szer
kesztő, a kit ilyen dologban felelősségre vonnak. 
A tény az, hogy Lepsényi Miklós bocsánatot 
kért a háztól és e bocsánatkérés nyílt ülésben 
történvén, teljes elégtételt szolgáltatott. Ennek 
daczára a két fentebb jelzett s erkölcsbirói sze
repre kiválóan képesített képviselő, Lepsényit 
a képviselökázból távozta alkalmával tetleg 
inzultálta. Pap volt, elégtételt máskép nem 
vehet, csak úgy, hogy a bíróságnál feljelenti 
megtámadóit. ütt Lepsényi meg is fogja kapni 
az elégtételt, de hol kapja meg elégtételét

FEJERMECtYEI napló .

K L  .meSbotozott törvényhozás, mert töké- 
* aZ-a. Va,í a »Budapesti Hírlapinak, 

,h°g7  tegnap a képviselöház 
előtt az a két botozkodó képviselő^ Kossuth 
emlékénél nagyobb dolgot: a nemzet becsületét 
sértette meg.

-  Lepsényi kilépése. Lepsényi Miklós 
orsz. képviselő tegnap a következő levelet intézte 
Molnár János apátplebánoshoz az országgyűlési 
néppárt elnökéhez: Méltóságos elnök Ur! Tekin
tettel a képviselöház tegnapi ülésében és a mai 
napon előfordult eseményekre elhatároztam, 
hogy az országgyűlési néppártiéi kilépek, mert 
“ eg vagyok győződve, hogy a párt ezen el
határozásom következtében szabadabban teheti 
meg azon intézkedéseket, meli/eket esetleg szükséges
nek vél. Budapest, 1898. május 24-én. Hazafiul 
tisztelettel: Lepsémji Miklós orsz. képviselő.

H l R E K.
— Bérmálás. A  mint a legutóbbi lapunk

ban említettük dr. Steiner Fiilöp megyés püspök 
múlt vasárnap Fülén osztotta ki a bérmálás 
szentségét. Az ünnepély lefolyásáról a követ
kező tudósítást kaptuk: Vasárnap folyó hó 
22-én ünnepe volt Füle községnek; dr. Steiner 
Fülöp székesfejérvári püspök jött körünkbe, 
hogy a bérmálás szentségét kiszolgáltassa. A  
község pátronusa a veszprémi káptalan, vala
mint maga a nép is már napokkal azelőtt szo
katlan előkészületeket tett az ünnepély minél 
fényesebb megölésére, és szeretett főpásztorá
nak méltó fogadtatására. Elkészült a község 
közepén zöld gályákból a diadal-kapu, melytől 
jobbra és balra hasonlólag zöld gályákból ké
szült álé mutatta az utat, melyen a főpap a 
pátronus házából, a hovs megérkezése után 
szállott, a templomba menendő vala. Úgy fél 8 
órakor érkezett a püspök Srteit Ferencz ceri- 
moniárus kíséretében Füle község határához, 
a hol lovasbandérium élén Gróf Fái községi 
jegyző fogadta a főpapot igazi katholikus í'ér- 
üuhoz méltó beszéddel, a melyben keresetlen, 
de annál őszintébb szavakban adta elő a köz
ségnek szeretett föpásztorulc iránt érzett érzel-
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meit, utalva a mostani nehéz viszonyokra 
késznek nyilatkozott föpásztorukat a kath. hit 
védelmezésében bárhova követni. Miután á 
püspök megköszönte a lelkes fogadtatást, meg
indult a menet folytonos taraczkozás és a ha
rangok zúgása között a községbe és ott a vesz
prémi káptalan házába szállt, a hol a hívők 
élén Sezöky József plébános és a káptalan ki
küldöttei Vogronies Antal pápai praelatus és 
Fejérvári József kanonok fogadták. A  templomi 
ünnepély pont 8 órakor kezdődött. A püspök 
előbb csendes szt.-misét tartott, azután a szó
székre ment, a hol a nála megszokott ékes- 
szói lásával tartotta meg szóbeszédét, melynek 
végeztével körülbelül 270-nek adta föl a bér
málás szentségét. A  templomi ünnepély végez
tével a püspök eiüször a kerületi papság tisz
telgését fogadta, azután az iskolaszék és a 
község elöljáróságát. Délben a pátronus házá
ban ebéd volt, hol az első felküszöutőt Vogronies 
Antal pápai praelatus mondotta a jelenlevő 
püspökre, melynek végeztével a püspök köszönte 
meg a szives vendéglátást és éltette a 
veszprémi káptalant. A  püspök délután 5 óra
kor utazott el Füléről.

— A gyermekvédők József föherczeg- 
uél. Budapesten 1899. év szeptember havában 
nemzetközi gyermekvédő kongresszust tartanak 
a töváros közgyűlésének meghívására. A kon
gresszus előkészítésére kétszázas bizottság ala
kult, melyek igazgatósága a kongresszus véd
nökéül József föherczeget kérte fel, a ki maga 
is nemesen és nagylelkűen buzgólkodik a gyer
mekvédelem terén. Az előkészítő bizottság kül
döttsége a minap tisztelgett a föherczegnél. A 
föherczeg rendkivül szívélyesen fogadta a 
küldöttséget. Báró Malcomesné tolmácsolta az 
előkészítő-bizottság kérelmét, melyre a füher- 
czeg szívélyes szavakkal válaszolva, megkö
szönte az előkészítő-bizottság bizalmát s a 
kongresszus védnökségét elvállalta Dr. Katona 
Béla kérte ezután a föherczeget a bizottság 
nevében, hogy :i „László* gyermekotthon meg
tekintését is engedje felvenni a kongresszus

— Ez a rut nő gyűlölni és üldözni fog 
bennünket! Nem fog udvaránál szép hölgyet 
tűrni, aki mellett csúfsága annál jobban feltűnne!

Következett az ünnepélyes diszlakoma. A  
bemeg és neje az asztalion foglaltak helyet; 
jobbról, balról rang szerint a nemes urak és 
hölgyek. A  trónnal szemközt állottak a zené
szek és bóhóczok; az asztal ragyogott a tömér
dek arany, ezüst díszedénytől, czifra apródok 
sürügve-forogva hordták fül a díszes ételeket, 
drága borokat.

Mindazonáltal feszült maradt a kedélyek 
hangulata, a nemes urak roszkedviien hallgat
ót, a hölgyek halkan suttogtak egymás közt, 
“emraó szótlan, komoly volt, míg Rapperga 
hősiesen küzdött minduntalan szemeibe toluló 
könnyeivel.

A lakoma végeztével tánezra perdült az 
ifjúság. ö

A herczegi pár magas trónjáról nézte a 
szép hölgyek és deli lovagok csillogó tömegét, 
tik késő éjfél utánig lejtettek fel s alá a di- 

éremben. Ekkor Rapperga, mig férje to- 
Vabb bankettirozott vitézeivel, visszavonult 
csendes lakosztályába. Elküldé 'magától komor- 
, ,lt' s egyedül maradva, ima zsámolyára tér- 

és mély szívfájdalmában vigaszt keresett 
«8 erőt kért az égtől bánatának türelmes és 
toeltú elviselésére.

. l ’emmus azalatt vigan mulatott udvaron- 
zaival és élvezettel hallgatta a hegedűsök ze- 

n6jet, mert szive telve volt örömmel. Három- 
szor figyelte meg ifjú nejét, mialatt annak az 

7 súlyos megpróbáltatások mint sötét fellegek 
Múltak lelkére, de egyetlen egyszer sem ta- 

paeztalá a harag, irigység vagy gyűlölet fel-

bbanását szelíd szemeiben. A  lierczeg tehát 
sztában volt azzal, mily ritka kincsre tett 
ért élete párjában.

Másnap Rapperga átküldé hozzá szolgálat- 
vö aprodját, azon kérelemmel, mikor lenne 
ijlandó öt a lierczeg négyszem közt fogadni, 
ivei fontos megbeszélni valója volna vele. 
immo visszaüzené, hogy ajtaja minden percz- 
m nyitva áll fenséges neje számúra.

Amiut Rapperga félénken belépett rajta, 
herczeg rögtön kiküldé udvaronczait.

— Nagy kérelmem volna, uram, — kezdő 
e  ̂ a szegény asszony lesütött szemekkel.
°  — Csak mondjad bátran ! — biztatá őt 

rje barátságosan.
— Én nem illek hozzád feleségül, óh uram 

folytató Rapperga nekibátorkodva — ily
cső hős fejedelem oldala mellé szép asszony 
iló, saját és egész országa örömére és dicsö
vére. Arra kérlek tehát, válassz el magadtól 
engedj zárdába vonulnom vissza, hol imád

n i  akarok néped üdvéért s jövendő boldog
godért egy hozzád méltó szép ifjú feleség 
dalán.

Femrno nyájasan tekinte Rapperga künyezö 
emeibe és imigyen szóla hozzá:

— Tudd meg, Rappergám, hogy erényei
ét többre becsülöm a világ minden szépségé
ül Nem engedlek el magamtól, mert nekem 
kiidtél örök hűséget s nem a kolostornak, 
igasztalódjál tehát s légy ezentúl bizalommal

bátorsággal hozzám.
Rapperga alázatosan hajtó meg fejet férjé 

:arata előtt. Barna arczarol eltűnt a szomoru- 
e s szemeiben örömkönyek csillogtak e sze
lettel jes szavak hatása alatt.

Hl.
„A legszebb arcz pompája 
Festett éden s hideg a gyönyör 
A mit ébreszt, ha a lélek bája 
Tender ujjal nem ékíti lói — 
Hogyha nincs meg, a csodált alakban 
A valódi hódító erő:
Az a szépség, mely leírhatatlan, 
Mely a szív lényéből áll elö.“

Ábrányi E.

J öttek, múltak az évek s Friaul népe nem
csak hogy hozzászokott csnnya fejedelemnöjé- 
hez, de mégis tanulá öt őszintén, forrón sze
retni. Áldás és rajongás kisérte léptei nyomát, 
midőn mint az ég angyala vigaszt és segélyt 
osztva jelent meg a szegények kunyhóiban s a 
szenvedők betegágyainál.

És a herczeg udvara sem maradt oly fény 
és örömtelen, a milyennek a nemes urak és 
hölgyek félve képzelték. Mig a szép frank és 
longobard királynők gyilokkal, méreggel dü
höngtek oly nők ellen, kiknek szépsége az 
övéket elhomályosító, -  Rapperga örömmel 
és minden irigység nélkül gyújtó maga köré 
országa bájos hölgyeit s boldog volt, ha díszére 
váltak udvarának. A  lantosok pedig szívesen 
tértek be Friaul herczegi palotájába, a bőkezű 
s a zenét kedvelő úrnő mulattatására — a ha 
nem is magasztalá énekük a kegyes pártfogóul! 
szépségét, de annál inkább anuuk bölcsességét 
és ritka erényeit!

Pernmo herczeg méltán a legboldogabb 
halandók egyikének vallhatta magát ily  rend
kívüli nő birtokában, kiben nemcsak hűséges 
és üt forrón szerető hitvesre talált, de bölcs 
és józan eazü uralkodó társra is, kinek üdvös
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kirándulási programmjába, mire ö fensege az 
engedélyt megadván, megjegyezte, hogy az 
„Otthon11 ügyeit a föherczegnö intézi, a ki 
rendkívül örül, hogy az „Otthon*1 iránt oly 
nagy érdeklődés nyilvánul. Még csak most 
létesült ez az intézmény, a melynek megnyi
tását a tömérdek jelentkező miatt nem lehetett 
elodázni — máris alig férnek el a gyermekek. 
Legközelebb még egy uj épületet emelnek.

— Synodale. Dr. Steiner Fülöp megyés 
püspök által f. hó 25. és 26-ára hirdetett ple- 
bánosi vizsgára négyen jelentkeztek u. m. 
Keresztes György ráczkereszturi h. plébános, 
Brtoun Ferencz göböljárási helyi káplán, Csön- 
geiy Gyula duna-adonyi h. plébános és Rostiján 
Sándor csurgói helyi káplán. Ma van az írás
beli, holnap pedig a szóbeli vizsgálat lesz. A 
vizsgáló bizottság elnöke: Karoly János prépost- 
kanonok, ujonan kinevezett nagyprépost; vizs
gáló tanárok pedig: Szuborits Jenő kanonok a 
lelkipásztorkodás és erkölcstanból, dr. Klaucz 
György az egyházjogból, dr. Szalay Hubert a 
dogmaticából.

— K özgyűlés. A Szent Imre herczegről 
nevezett tóvárosi kisdedóvó egyesület e hó 22-én 
rendkívüli közgyűlést tartott, “melynek tárgyait 
a védnök választás, a tisztujitás, továbbá vá
lasztmányi és pótválasztmányi tagok választása 
képezte. Mindjárt az ülés elején Góbéi János 
György indítványára újra megválasztották a 
volt tisztikart, védnökül pedig nagy lelkese
déssel egyhangúlag Krencz Ignácz kanonok vá
lasztatott meg. Az egyesület újból megválasz
tott tisztikara a következő: Védnök: Krencz 
Ignácz kanonok. Elnök: Álaghy Dezső fögymn. 
tanár. Alelnök: gróf Festetlek Bennó kir. tan- 
felügyelő. Titkár: Bogárdy Antal oszt. tanító. 
Igazgató-gondnok: Fapp Adám. Ellenőr: Peék 
Gyula. Pénztáros : Laufenauer Ferencz. Szám- 
vizsgálók: Imrich Viktor és Tremkó Ferencz. 
Ügyész: Dr. Ssabady József. Orvos : Bierbatier 
Viktor dr. Választmányi tagok: Id. Almássy 
Ferencz, Bencsik Ferencz, Bernáth Ignácz, dr. 
É’der József, Dieballa György, dr. Fanta Adolf, 
Gölel J. György, Gremsperger István, Gyurko- 
vics Alajos, K. Horváth István, Huszár Károly, 
Klökner József, dr. Kuthy József, dr. Klaucz 
György, Kuti Márton, Szíriek József, Keresztet 
Ignácz, Kovács Alajos, Madaras Lipót, Mészáros 
István, Bainiss Mátyás, dr. Saára Gyula, Tóth 
Arthur. Pótválasztmányi tagok: Papp Ferencz, 
Fischer Anna, Szögyény-Marich Júlia, özv. Say 
Józsefné, özv. Say Rudolfné, Szlávik Zsigmond.

A  közgyűlés lezárása után az egyesület

tanácsa nélkül sohasem intézé el fontos or
szágos ügyeit.

S midőn elérkezett azon idő, midőn az 
arcz rózsáival a szépség is hervad s ősz haj 
borul a megránezosodott homlokra, — akkor 
Rapperga valóban szép agg nőnek volt mond
ható jóságos szemeivel, nemes, átszellemült 
vonásaival, melyeket sohasem torzítottak el a 
harag, irigység, bosszú és gőg gonosz indulatai. 
Ritka fejedelemnőt siratott meg népe és csa
ládja annyira, mint öt, amidőn Isten, számos 
évvel jó  férje halála után gyermekei és unokái 
köréből magához szólitá. Áldott szent emléke 
pedig hosszú időn át élt hü nemzete szivében, 
mig Frankhon szép királynőiről, mint népük 
átka és gyalázatáról emlékezik meg a monda 
és történelem:

On chante encor, on crait encor 
De l’Autriche an Périgord 
La béllé, la blonde,
La terrible Frédegonde . . .

A  monte-casinói kolostor egy barátjának, 
M Rapperga fia, Ratigis udvaránál nevelkedett, 
fráter Paulus Diaesmusnak köszönhetjük ezen 
régi történet feljegyzését. A  derék szerzetes a 
longobárdokról szóló történelmi krónikájában 
emlékezik meg imigyen pártfogója anyjáról, 
megmentvén ekképen az örök feledéstől a nemes 
Rapperga nevét.

küldöttsége megjelent Krencz Ignácz kanonok 
előtt, hogy védnökké történt megválasztatását 
tudomására adja, mely alkalommal az elnök 
üdvözlő beszéde után az uj védnök a követ
kezőket mondotta: . ..

Fogadják hálás köszönetemet megtisztelő 
bizalmukért. A  védnökséget Örömmel elfogadom, 
mert ezáltal alkalmat adnak arra, hogy abból, 
a mit az Ur oltáráról kapok, a haza oltarara 
is adhassak. A  védnökség nem csak megtisz
teltetéssel, hanem kötelezettséggel is jár, mely 
kötelezettségemnek mindenkor, teljes erőmből 
megfelelni igyekezek, azért midőn megígérem, 
hogy az egyesületnek mindenben javára óhaj
tok munkálkodni, egyúttal az önök szives tá
mogatását is kérem.

Ugyanez alkalommal első alapul 100 frtot 
ajándékozott az egyesületnek és megígérte, 
majd ha az egyesület ovodát épített, akkor is 
meg fog emlékezni róla. Az egyesület küldött
sége meghatottan köszönte meg a védnök jó 
indulatát és lelkes éljenzéssel vett búcsút tőle.

— Követendő példa. Schuszter Konstan
tin váczi püspök, mint értesülünk, 1200 holdas 
nógrádi uradalmát Nógrád község volt úrbéresei
nek haszonbérbe adta 12 évre, azon kikötéssel,
hogy a földek kisebb parczellákban első sorban 
azon szegény embereknek adassanak, a kiknek 
fö'djük egyáltalán nincsen, de bérelni óhajtanak 
s csak másodsorban kapjanak azok, a kik ingat
lannal bírnak. Megemlítjük még, hogy a nevezett 
birtoknak holdját példátlan olcsón, 5 írtért 
kapja a filokszera pusztítása által tönkrejutott 
szegény nép, mely most hálával emlékszik meg 
a nemeslelkii föpásztorról, mint a ki áldozatok 
árán is kész híveinek boldogulását előmozdítani. 
Valóban csak ilyen tettekkel gátolhatják meg 
azok, a kiknek módjukban áll, a szoczializmus 
aggasztó terjedését és szerezhetik meg a nép 
háláját, szerétét. Még sok ilyen példa és meg 
fogy majd a kivándorlók száma is, nem keres
nek más hazát messze idegenben.

— R endkívü li közgyűlés. Székesfejérvár 
sz. kir. város törvényhatósága e hó 2B-án d. e. 
10 órakor rendkívüli közgyűlést tartott, mely
nek egyedüli tárgya a Simor-utczai csatorna 
beboltoztatása volt. Az elnöklő polgármester 
az ülést megnyitván, jelenti a közepes számmal 
egybegyiilt bizottsági tagoknak, hogy az 1898. 
évi költségvetésben 6353 frt lett előirányozva 
a Simor-utczai csatorna beboltoztatására, mely
nek határozat szerint még ez óv folyamán kell 
történnie. A  vállalatra hirdetett egységárért 
pályázó nem akadt, azért most a közgyűlés 
lesz hivatva határozni a felöl, hogy miképpen 
legyen megoldva a sokat emlegetet „nyílt** kér
dés. Fölemlíti, hogy e hó 29-én a meder tisz
togatása végett elfogják a malomcsatorna vizét, 
azért legczélszerübb volna a munkálatokat mi
előbb foganatosítani. — Tóth István főjegyző 
felolvassa az árlejtési jegyzőkönyvet, mely 
szerint Pénzes Imre az előirányzott összegre 
5% ráfizetést kert. Vinkler Vilmos főmérnök 
ezzel szemben kijelenti, hogy az esetben, ha a 
város a szobán forgó munkát házilag teljesiti, 
nemcsak hogy elég lesz a 6353 frt, de’ még 
némi megtakarítás is remélhető. — Rózsa Ferencz 
ellenzi a házilag való építést és újból zárt 
ajánlatot óhajt tétetni. — Ugyanily értelemben 
szolalt fel Say Ferencz is, a ki a pályázat 
meddőségének okát a kétfélekép tehető aján- 
latban és az általános drágaságban látja. 
Ajánlja, hogy egy újabb zárt ajánlati tárgyalás 
tartassák olyformán, hogy a pályázókkal 
szemben a közgyűlés fentartja a szabad válasz- 
tas jogát. — Saára Gyula, Farkasdy Dezső és 
Troschl János felszólalásai után Havranek Jó
zsef polgármester kimondta a közgyűlés hatá- 
rozatat, miszerint e hó 27-én pénteken d. e 

° r -UÍ ,ái;ieJté8 f°g tartatni, melyen a 
vállalkozni szándékozók csupán zárt ajánlatok
kal vehetnek részt. Az ülés Vs 11 órakor 
véget ért.
Q .. T r -S . gyógyszertár. A  belügyminiszter 
Ssucs Miklós gyógyszerésznek Bácz-Almás köz
ségben ónálló gyógyszertár felállítását enge-

— Közgyűlés. Székesfej érvár sz. jj- 
város törvényhatósága f. hó 26-án d. e. 9 
órakor a városház nagytermében  ̂rendes haw 
közgyűlést fog tartani, melynek tárgysorozata 
ból megemlítjük a következőket: Az újból szer' 
vezett másodalkapitányi állás betöltése. — 
rosi tanács előterjesztése az adony-szaboW 
helyi érdekű vasút által kisajátított területek 
vételárainak kifizetése tárgyában. — Városi 
tanács előterjesztése Zólyom vármegye felirata 
tárgyában a katonai oldalfegyverek szolgálaton 
kívül való használatának szabályozása iránt 
— Városi tanács előterjesztése a honvéd zene- 
kar alapjához való hozzájárulás tárgyában. J  
Mint megbízhatatlan forrásból értesülünk, 1 
polgármester egyúttal be fogja mutatni ’ a*

I állítólag több vidéki város törvényhatóságától 
a megtagadott kölcsön esete alkalmából érke. 
zott részvétátiratokat.

— Felmentés. A m. kir. földmivelésügyi 
miniszter Roller Pált, a sárbogárdi járásban 
viselt állami gazdasági tudósítói megbízatásától 
ezen minőségében teljesített buzgó szolgálatai, 
nak elismerése mellett felmentette.

— Búcsú Verébén. Folyó hó 23-án volt 
a verebi templombucsu, melyen a pázmándi- 
anya egyház hívei is körmenettel vettek 
részt. Ragyogó tavaszi idő kedvezett az ünnep
nek s a nagy számmal egybegyiilt vidékiek 
ugyancsak elárasztották a kis község utczáit. A 
körmenetet Krissány János ez. kanonok esperes 
plébános vezette. A  kis templom a naphoz 
méltó ünnepi díszben várta a hívőket, kikre a 
gyönyörűen felékesített oltár nagyszámú lobogó 
gyertyáival mély benyomást tett. Az egyházi 
ruhák szokatlan pompája és változatossága is 
igen kellemesen lepte meg a vidékről jött ájta- 
toskodókat, melyek a verebi Végh urbölgyek buzgó 
áldozatkészségét hirdetik. — Az ünnepi szó
noklatot és a szent misét Varga József páz- 
rnándi káplán tartotta. Mise alatt a székesfejér- 
vári ILmpis-növérek harmonium kiséret mellett 
két Mária-éneket adtak elő, csengő hangjukkal 
gyönyörködtetvén az ájtatos híveket. — Künn 
a szabadban csak délután kezdődött a világi 
értelemben vett búcsú, a hol nagy kelete volt 
a sokféle ételnek, italnak, mézeskalácsnak. Majd 
összeverődött egy csomó környékbeli czigány 
és kezdetét vette a táncz, a mely kivilágos ki- 
virradtig tartott. — A  búcsú alkalmával egy 
sajnálatos baleset történt. Ugyanis Székesfejér- 
várról délután 5 óra tájban egy öt tagú társa
ság érkezett kerékpáron és egyikök, LacsJcovies 
nevű fiatalember a községbe vezető lejtőn ki- 
siklott s oly  erővel vágódott az ut mellett levő 
kert tüskés drótkerítéséhez, hogy egész aréna 
összezuzódott. A  rögtön hivott orvos bekötözte 
sebeit s még az estén hazaszállították Székes- 
fej erváron lakó édesanyjához. A  szerencsétlen
ség az egész községben általános részvétet keltett.

— D íszk özg y ű lés  a vármegyénél. A 
vármegye közönségének f. évi május 17-én kelt 
határozata folytán Ö császári és apostoli királyi 
Felsége arczképének ünnepélyes leleplezése (szál
jából f. évi junius 8-án d. e. 10 órakor a vár
megyeház elsőemeleti nagytermében diszgyülést 
fog tartatni.

— Vizsgahangverseny. Az év végével 
tartatni szokott zenevizsgák legérdekesebbje lean 
e hó 28-án, a mikor Leeb Erzsiké kisasszony 
tanítványai mutatják be tehetségüket a közön
ség előtt. A  vizsgahangversenyt a Vörösmarty- 
kör termében 28-án d. u. 3 órakor fogják megtar
tani, előreláthatólag nagyon előkelő közönség 
jelenlétében. A  hangverseny műsora: 1- „Május* 
gyönyörök** Beaumonttól 2 kézre, előadja Kodea 
Mariska k. a. 2. „Színházi utóhaugok** Schuman- 
tói, „Velencei sajkadal** Mendelsohntól 2 kézre, 
előadja: Lichtneckert Juliska b. a. 3. „Kis Sí- 
renade** Grünfeldtől, „Scherzo1* Schuberttól 2 
kézre, előadja: Bölöni Margit k. a. 4. „Sonate* * S 6 
G-dur Haydntól 2 kézre, előadja: Dubovszfy 
Elemér fögymn. IV. o. t. 5. „Menüett** M ozarttá 
6 kézre, előadják: Bölöni M. k. a., Lichtneckert. 
J. k. a. és Dubovszky Elemér fögymn. IV. *?• |
6. „Malom** Jensentöl, „Nocturne** Fieldtől
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létté, előadja: Üveges Mariska k. a. 7. „Erdélyi 
Pigítor hangok" Mihályitól 2 kézre, előadja: 
Vámos Üfergit k. a. 8. „Sonate" op. 14. G-dur 
Beethoventől 2 kézre, előadja: Rády Vilma k. a. 
9 líignon Fantasie brillanté" Poortól 2 kézre, 
előadja: Birkmayer Mariska k. a. 10. „Délibáb" 
Székelytől 2 kézre, előadja!: Ébner Ilona k. a. 
U, Rondo brillanté" C. M. Vébertől 2 kézre, 
előadja: Steindl Margit k. a. 12. Előjájék „Tü
csök" czimü operából Goldmarktól 4 kézre, 
előadja: Steindl Margit k. a. és mestere. 13. 
La Fileuse“ Rafttól 2 kézre, előadja: Lidit

ekért Lujza k. a. 14. „Caprice espagnole" 
jfoszkovszkytól 2 kézre, előadja: Pisztel Ma
riska k. a. 15. IV. „Magyar Rhapsodia" Liszttől 
4 kézre előadja: Lichtneckert Lujza k. a. és 
mestere. __

— Ünneplés. A  következő sorokat vettük: 
A helybeli kir. pénzügyigazgatóság tisztikara 
Hson alkalommal, hogy a pénzügyminiszter 
Hereiek Lajos pénzügyigazgató helyettest pénz- 
ggyi tanácsossá nevezte ki és még tekintettel 
j  kir. pénzügyigazgatóság tisztikarában az 
utóbbi időben történt számos kinevezésekre és 
előléptetésekre, f. hó 21-én szombaton a bel- 
yárosi íÜrdöház kerthelyiségében társasvacsorára 
gyűlt össze, melyen a helybeli kir. adóhivatal 
személyzetéből is többen rósztvettek. Felkö- 
szöntökben nem volt hiány. Plossek Ferencz 
kir. tanácsos és pénzügyigazgató a pénzügy
minisztert éltette, ki által a kinevezettek és 
előlépettek méltó jutalmat vevének, Major 
Lajos és dr. Hayde Gyula pü. titkárok Plossek 
Ferenczet éltették, mint olyant, ki tisztviselői
nek érdekeit igaz atyai gondoskodással szivén 
hordja. Imre Lajos pü. s. titkár Merzich Lajost 
mint, mintaszerű embert és tisztviselőt és Her- 
tekndy Béla a számtanácsossá kinevezett Halla 
Jánost mint a kir. pénzügyigazgatóság szám
vevőségének szakavatott és derék vezetőjét 
köszöntötte fel. A  kedélyes lakoma az éjféli 
órákban ért véget.

— Iskolai ünnepély. A  bodajld róm. 
katb. népiskola e hó 22-én tartotta évzáró 
ünnepélyét, melyet „Te Deum" előzött meg. A  
gyermeksereg délután kirándult a közel fekvő 
gyönyörű „Gajau-völgybe, a hol vig játsza
dozással töltötték az időt. A  kiránduláson 
részt vett az egész bodajki intelligenczia és 
késő estig gyönyörködött az apró népség örö
mében a minek az lett a vége, hogy rájuk is 
átragadt a jókedv. A  napot tánczvigalom zárta 
be a fürdőtelepen levő „Rózsa lak“ termeiben, 
melynek csak a hajnal hasadása vetett véget.

— Zsarolási kísérlet A múlt pénteken 
egy remegő alak állított be Kégl György csalai

i kastélyába, a kinek összes ruházatát egy kocz- 
kás zstebkendö képezte és a megriadt cseléd
ségnek egy lélekzetvételrc elmondta, hogy ö 
gúnyájának minden fotyatékossága daczára sem 
emberevő, hanem becsületes nevén ilj. Pataki 
Ferencz pákozdi benszülött, s most, midőn a 
csalai erdöőrhöz igyekezett valami küldetésben, 
a_ közeli erdőben tiz haramia megtámadta, a 
kik ruhájától megfosztották és pokoli kinzatások 
terhe alatt kényszeritették, hogy ezt a levelet 
a mit im el is hozott, adja át a csalai kastély 
gazdájának. Abban a levélben pedig meg volt 
jrva szépen, hogy annak, aki azt átadja menten 
kézbesítenek potom 150 pengőt, mert különben 
baj lesz. A  pénzt azonban Pataki Ferencz nem 
kapta meg, hanem rögtön értesítették az eset
ről a csendőrséget, mire tiz csendőr és 28 
napszámos ember nagy sietséggel átkutatta a 
csalai erdőt, de bizony egy szál zsiványt sem 
sikerült felfedezniük. Felfedezték azonban fürdő 
toaletten siránkozó legénynek ruháját, mely 
egyes darabonként volt eldugdosva a bokrok 

Nagyon alapos tehát a gyanú, hogy 
pataki maga fundáltaki a rémmesét, hogy ily  
lonnyü szerrel egy kis summa pénzre tehessen 
széknéf2^  n- ôm*)an feljelentették a törvény-

. — Az asszony ingatag . . . Sokszor
najihatta már ezt a régi aranyigazságot 

György, a ki foglalkozására nézve 
ironizált czigányvajda, de nem hitte el addig,
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ajtót. Mindez nem törte volna m e g G ^ L k !  
nek az arany szabadsághoz ’ ■

betették mögötte az

caasagüoz szokott ° E S i v  
szivét, mert hát nincs olyan sanyarú á?lanof 
a minek egyszer végét ne élje az ember^ á 
minthogy a legutóbbi szombaton ötét is uteak 
eresztették, hanem az a nap, mikor a hosszu 
rabsag után futva igyekezett szélben ingadozó 
ponyvapalotája elé, oh, az a nap örőkFe szo- 
meru emlékezetű lesz kalandos életében. Hű
séges alattvalói bánatosan lehajtott fővel adták 
tudtára a lesújtó hírt, hogy az asszony, a fele- 
sége megszokott valami vérbeli sihederrel 
Azonban a drámai erup&ió még csak akkor 
következett be, mikor azt is meghallotta, hoffy  
kocsiját, lovat, de még a sátor végében elásott 
250 forintját is elvitte magával . . . Azt a je
lenetet. a mit Lakatos Gyurka ennek hallatára 
csinált, azt látni kellett, elmondani lehetetlen, 
üzemtanuk állítása szerint Salvini Othellója 
egyszerűen szétmállott mellette. Később aztan 
dühének csillapultával megjelentette a dolgot a 
rendőrségnél s igy remélhető, hogy talán meg
térül legalább a — felesége.

— A  polgári lövöldében f. évi junius 
ö-an gyermek tombolával egybekötött táncz- 
mulatság tartatik, melynek tiszta jövedelme a
lövölde beruházási czéljaira lesz fordítva. __
Napirend  ̂ délután 4 órától 8 óráig a honvéd
zenekar sétahangversenye. Tekeverseny. Dél
után 4 órakor gyermek-tombola. Táncz kezdete 
8 órakor. Belépő dij : személyjegy 1 korona, 
családjegy 2 korona. Felül fizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. — A 
hölgyek kéretnek egyszerű öltözékben meg
jelenni. — A rendezőség.

— E gy öreg  honvéd öngyilkossága. 
Ver eb községben e hó 17-én Vitéz Kis István 
nyugdíjazott negyvennyolezas honvéd, fia házá
nál az istálló gerendájára felakasztotta magát, 
mire ráakadtak, mér meg volt halva.

— Lopások. Báró Lipthay Géza inotai ma
jorjában e hó 20-án éjjel Antal János béres 
lakószobájába egy a házi viszonyokkal ismerős, 
de személyére nézve ismeretlen tolvaj behatolt 
és onnan néhány vánkost, zsírt és egyéb köny- 
nyen mozdítható tárgyat kimozdított.— Ugyan
azon nap virradójára pedig a pákozdi határ 
mellett levő Kőrakás pusztán a most épülő 
bicskei vasút mentén lerakott czementet takaró 
30 frt értékű vászonponyvát emelték el rej
télyes idegenek, a kik mint látszik úgy okos
kodtak, hogy a vízhatlan czementet eső ellen 
védelmezni teljesen felesleges. A  nyomozást 
megindították.

— Veszedelm es hajtás. E hó 21-én este 
8 óra tájban Havranek József polgármester 
épen a szöilőhegyröl igyekezett kocsijával haza 

‘a lovasberényi utón, midőn észrevette, hogy 
mögötte egy kocsi közeledik sebes vágtatással. 
A  polgármester botjával figyelmeztette a benn- 
ülö Komlósy Mihály és Pemmer József felső
városi földmiveseket, hogy lassabban hajtsanak, 
de mindhiába, a kocsi annál örületesebb gyor
sasággal vágtatott előre, mig nem a csordás 
utczai hídnál a kerék kizökkent s a két ember 
kiesett az ülésből. E közben odaért a polgár- 
mester s az öreg Pemmert, a ki súlyos sérü
léseket szenvedett kocsijára tétetve beszállította 
a városi kórházba, Komlósy Mihály pedig a 
kinek részeg feje okozta az egész szerencsétlen
séget, pár sajtár vízzel sikerült lábraállitani. 
Elvárjuk, hogy a rendőrség példásan meg fogja 
büntetni Komlósyt, a hozzá hasonló virtusko- 
dóknak épületes tanulságára.

— Megunta a gyöngyéletet Bégi Lajos 
gyúrói illetőségű bakagyerek, a ki a 69. gyalog
ezred 11. századánál szolgált Budapesten. Még 
e hó 8-án megszökött a laktanyából s azóta itt 
a megyében kóborolt, végre a napokban Alcsuth 
községben a csendörök elfogták és átadtak az
earedparancsnokságnak.
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I N N E N - O N N A N .
A k o r d o v á n  r á m á s  c s i z m a .

—  Elbeszélés a palócz világból. —
(E edyes kis ország a palóczok  földje. Egyszerű, 

istenfélő, jám bor erkölcsű nép  lakja azt m ég most is.
Mit az anyaföld ad, azzal m eg van elégedve. 

N em  vápá k  kincsek, drágaságok után, nem nézi le 
felebarátját, ha különb hat ökre, vág}' ambitusos 
portája van.

N em  is laknak ottan olyan urifajta emberek, 
kik egymást lenézik, csak azért, mert nincs lakkos 
czip ő je , vág}- czifra kravátlija.

N em  is kérdezik ott egymástól, hogy hányadik 
díjosztályba tartoznak, vagy hogy ködm ön gallérján 
van-e aranysujtás, m eg hogy m ilyen vastag az ?

Csak egy hiúság bánija őket, a jó  Isten ezt is 
megbocsátja talán nekik. Ez pedig  a kordován rámás 
csizma után való vágyakozás.

Szóljon tehát a kordován rámás csizma esete.
Elbeszelesem idejében a rámás csizmát még 

csak híréből ismerték a palóczok földjén. Apraja- 
uagyja bocskort viselt, —  a kinek éppen módjában 
állt, az is csak sarut húzott.

Lóczon kezdett az újabb fajta lábbeli divatba 
jönni, —  a bíró es a törvénybiró, ha a gyarmati 
megyeházhoz voltak hivatalosak, kék mándliban, fé
nyesen kikefélt kordován rámás csizmában jelentek meg.

Bántotta ez a szom szédbeli rimócziakat s föl
tettek magukban, hogy minden áron szert tesznek ők 
is egy pár kordován rámás csizmára.

Jaj, de hogyan? mikor Szakajtófonó Töke Tamás 
m óczi remekes csizmadia, czéhbeli atyamester, a 
czehlada kurátora, hat forint nvoicz garason alul nem 
szabja a párját.

Mindegy, a rámás csizmának meg kell lenni, 
ha máskép nem, kerüljön ki a község kasszájából, a 
bíró meg a törvénybíró ezután rámás jószággal járul
janak a vármegye színe elé. H a azután a dolgukat 
elvégeiték, odahaza vessék le, majd a polezra teszik, 
mig megint szükség lesz rá.

Kiszabták hát a rámás csizmát, még pedig 
csak hitelbe. T ők e Tamás m óczi remekest bízták 
m eg vele, megígérvén neki, hogy l ’ál vásárra kikerül 
az ára, a tök, a káposzta m eg az aszalt körte árából.

Elmúlt a Pál vásár, meg aztán még egv vásár, 
ám a rimóezi kupaktanács megfeledkezett a fizetésről.

Tőke mester átüzent Riraóczra, de biztató 
szónál nem kapott egyebet.

Sok zaklatás után T ők e  maga ment a csizma
áráért.

Este felé ért Rim óczni. Egyenesen a község 
házához sietett. Ott találta az egész községi tanácsot, 
m inden pereputtyostól, javában mulattak, éppen far
sangot tartottak. Szólt a kecskebőr duda. járta a 
kulacs, csoszogtak a lábbeliek. Csak a bíró járta a 
kopogóst, mint hogy éppen a ráinás csizma volt a 
lábán, a melyet a kezében lévő mogyorópálczával 
veregetett. Már pedig Riinúczun. Lóczon, M óczon, 
Becskén, meg Legényden a csizmaszárát veregetni 
annyit tészen, hogy annak az ára ki vagyon fizetve.

Tőke Tamás czéhbeli atyamesternek és a 
ezéhiáda kurátorának értésére adatott ekképen, hogy 
nincs keresni valója, m enjen békességben haza, mert 
m ég majd hátára kerül a veregetés folytatása.

Megjött az uj vásár. A  rimóezi bíró meg a 
törvénybiró elhatározták, hogy Váczra mennek az 
uj vásárra, egyúttal megnézik a váczi nagy templomot 
m eg végig hallgatják a muzsikális nagymisét, a hol 
nemcsak orgonáinak, énekelnek, de még dobolnak, 
hegedülnek és trombitálnak is. Mindennek csak a 
hírét hallották eddig.

Egy kicsit kényes dolog  volt ez a terv, inért 
a falunak csak egy pár rámás csizmája volt, már 
pedig  Lóczon, a hol áthajtanak, s a hol minden 
községbeli embernek volt már rámás csizmája, m eg- 
látják, hogy csak az egyiknek van rámás jószága. 
D e  a bíró furfangja segített ezen is. Elhatározták 
ugyan is, hogy a biró a jobb , a törvénybiró pedig 
a bal lábára húzza fel a falu csizmáját és a szerint 
csak a  csizmás lábukat lógatják ki a szekér doidalán.

Ú gy is lett.
R im ócz községének a becsülete meg volt mentve, 

ím e !  láthatták a  lócziak, hogy nem csak a biró, 
hanem  a törvénybiró lábára is került kordován}- rá
más csizma

A  kocsi sebesen hajtatott L óczról M ócz felé. 
Ú jabb aggodalom tám adt M óczon  lakik Tőke Tamás 
remekes mester, kinek a  csizm a árával tartoznak. H a 
meglátja a szekér oldalán kilógó csizmákat, még majd
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lekapja a lábukról. Itt gyorsan határozni  ̂kellett. 
A kkép cselekedtek tehát, hogy helyet cseréltek és 
m ost két bocskor lógott ki a két oldalról. A  csizmás 
lábakról pedig a csizmát lehúzván, a saraglyába bobták.

Éppen a tornáczon állt T ők e  Tam ás, amint a 
kocsi a templom előtt tátongó kátyúnál hajtott el. 
Itt elérte biró uramékat a végzet. A  kocsi egy ha
talmasat zökkent s a híven őrzött kincs, a rámás 
csizma Kipottyant a saraglyából. A  lovak m egbokro
sodva, fékvesztetten rohantak Vácz felé.

M ost jött a java.
Rémülettel látta a biró, meg _ a türvenybiro 

T ók e Tamás remekest a csizma felé szaladni. Oda 
a csizm a!

A  kocsiról leugorva a templom felé szaladt a 
két érdemes férfiú, félig mezítláb, félig boeskorban, 
de már akkor késő, mert a csizma eltűnt.

M ost már mitévők legyenek ? így  félig mezítláb 
sem Váczra sem pedig vissza nem mehetnek. Kérésre 
fogták a dolgot. Tőke mester azonban nem engedett. 
Nem azért czéhbeli atyamester, hogy engedjen.

Hanem  most már ő ütügette a csizmaszárát s 
közben verses rigmusokban azt m ondogatta :

N yolcz forint és nyolez krajczár,
A csizmáért ennyi jár.
A z üti a csizmaszárát,
A  ki fizeti az árát.

Mit lehetett tenni, kifizették a kordován rámás 
czizma árát.

N agyobb baj se történt, minthogy a lovak az 
alatt kocsistul együtt Vácz felé szaladtak, biró uraimék 
pedig gyalogszerrel kutyagoltak —  L óczót megkerülve 
—  haza R im ócz felé.

A  nagymise pedig meg volt náluk nélkül Orgona, 
D ob, meg Muzsika szóval, a miről a paloczok még 
most is azt hiszik, hogy D. 0 . M. betűk a nagy
templom homlokzatán azt jelentik. Cs. V. S.

Irodalom és Művészet.
S zilvek  Lajos di*. legújabb müve. 

Országszerte ismert bölcseleti Írónknak éppen 
most jelent meg egy csinos kis kötete „Bérnui- 
lási Emlék“ czimen. A munka a következő feje
zetekre oszlik: I. Szentségeinkről általában II. 
Ellenfeleink akadékoskodásai. 11J. A bérmálás 
szertartásai. IV. A  bérmálás lényeges föltételei. 
V. Zárszó. A  95 lapra terjedő kütetecske min
den egyes sora a tollíurgatásban gyakorolt 
íróra vall. Van benne dogmatikai szabatosság; 
a polemikus részekben az ellenfél akadékosku- 
dásainak velős ismertetése és talpraesett czá- 
folása; a liturgiái magyarázatokban, sőt egyéb 
helyeken is szinte poetikus lendület; a beve
zető és berekesztö részekben bölcseleti mélység, 
a mint azt különben a spekulutiv dogmatika és 
a metafizika több mint három lusztrumos taná
rától méltán el is várhatja az olvasó közönség. 
A kiállítás nagyon ízléses. (A pécsi püspöki 
líceumi nyomdából került ki.) Szép nehéz pa
píron élesen tiszta, uj betűk, zöld szinii keret
vonaluk közé szorítva, elegáns borítékban. 
Ehhez képest az ára példátlanul olcsó, valóban 
jóval a külföldi árak alatt. 1 korona. Kapható 
a könyvkereskedésekben, a hitoktató líráknál 
és a lelkészkedü papságnál Pécsett, Engcszer 
Schönwald és Tlmrn urak király-utczai arany
műves üzleteiben és a szerzőnél őSzepessV- 
utcza 3., ha legalább 4 pld kerestetik egyszerre.) 
Az előkelő stil és a magvas tartalom arra lát
szik utalni, hogy első sorban a vallási kérdé
sekben kevésbbé tájékozott intelligencziának 
szánta müvét a szerző -  Mindazonáltal 
örömmel konstatáljuk, hogy írási modorának 
közérthetősége a nagyközönségre nézve is igen 
élvezhetővé teszi munkáját. »S ha itt-ott akad 
*gy-egy mondat, a mely töretlen dió számába 
megy a most bérmait gyermek előtt, pár év 
múlva gondolatvilága gazdagodván, mindent 
vagy a legtöbbet jól megérti, s emelkedett 
érzelmekkel fog visszagondolni a bérmálás 
lélekemelő mozzanatára, meg bálával a jótevő 
kezekre, a melyek e könyvecskének birtokába 
juttatták annak idején. Lelkűnkből óhajtjuk, 
hogy kiváló szakírónk e könyvecskéje ország
szerte mennél szélesebb körökben nyerjen elter
jedést és méltó elismerést.

V izsgálati jlltíilom köiiyvekül igen alkal
masak a JJuzárovita Gu.-zláv jóhirii, e-ziergomi

FEJERMKGYEi NAPLÓ.

katbolikus könyvkiadó ez égnek legújabban meg
jelent kiadványai: 1. Kis köszöntő, családi és 
iskolai ünnepségekre voló köszöntések, verses, 
levél- és beszédalakban. 2. Eletboldogság. Egész
ségi, erkölcsi, illem- és életszabályok. Könnyen 
pattogó versek és erőteljes próza jellemzik a 
gazdag tartalmú és minden családban szüksé
ges köszöntő könyvecskét, melyben a 6 —14 
éves gyermek minden alkalomi’a, bőven meg
találja a csinos és hangulatos alkalmi köszön
téseket. Az Életboldogság hasznos és kedély- 
nemesitö tartalma a nagyobb tanulók értelmi 
és érzelmi világát is nemesen gyönyörködteti. 
A csinos kiállítású, kedves kis könyvecskék 
ára, egyenkint ‘20 kr. Kapható minden kunyv- 
kereakedésben. — Ajánljuk a szülök és tanügyi 
körök figyelmébe.

S zőlősgazdák  könyve. Tudnivalók az 
okszerű szőlőtelepítés és művelés köréből. Irta: 
Horváth Sándor rníikertész. A kipusztult szőlő
területek újjáalakítása egyik legfontosabb köz- 
gazdasági feladat, s aunak mielőbb való meg
oldásán legjobb tehetségünkkel kell közremun
kálnunk. A telepités költséges munkája azonban 
csak úgy lesz gyümölcshozó, ha helyesen végez
zük. Inos hát e vinczellériskolát, helyettesítő 
rönyvecske ezt a szükséges tudást adja tueg, 
kimerítő tájékoztatásul szolgálván arra nézve 
is, hol és milyen föltételek mellett lehet a 
szőlő felújítására kölcsönt kapni? — A  mii főbb 
■‘ -jezetei a kövekezök: Általános tudnivalók a 
szülőről. — A szőlő ujabb válfajairól. — A 
hazánkban is termelt szokottabb szőlőfajták. — 
A szölöjzaporitás módjai. — A szőlőiskoláról. 
— A szölöojtásról. — A szölütalajok ismerte
tése. — A szölöföld trágyázásáról. — A  szőlő 
ültetéséről. — A  szőlő tavaszi munkálása. — 
Az uj ültetésü szőlők kezelése. — A  szőlő to
vábbi kezelésééül. -  Havi teendőink a szőlő
ben. — A szüretről. — A must ezélszerü keze
léséről. — A  szőlő ellenségeiről és betegségei
ről. — A  felújításhoz szükséges kölcsönpénz 
megszerzéséről. — Kapható a „M ezőg a zd a ?  szer
kesztőségében, Budapest, VIII. Práter-utcza 44. 
Ára egy korona.

A  Katbolikus Szemle. A Szent-István- 
Társulat megbízásából szerkeszti Mihály fi Ákos 
dr. Megjelent a lli-ik  füzet a következő tar
talommal: Schlauch Lörinez: Elnöki megnyitó 
beszéd a társulat nagy gyűlésén. Fraknói V il
mos: Ptícckinoli Angeló pápai legátus Mátyás 
udvarában. Mihályfi Ákos dr. Katbolikus egye
temek. Fejér Ignácz: A  fehér név eredete és 
erkölcsi jelentősége. Szűcs József: Májusban. 
Költemény. Geréb Kázmér dr. Az est. Lamartin 
költeménye. Cyprián: Két leány. Regény. Könyv
ismertetések és bírálatok. — Időszaki Szemle. 
Társulati értesítő, mely az alelnöki, igazgatói 
és titkári jelentéseket közli. A  Kalholikus 
Szemlét, a Szent-lstvún-Társulat tagjai tagillet.- 
mény gyanánt kapják; nem tagoknak évi elő
fizetési ára 5 irt. Az előfizetések, valamint a 
tagságra való jelentkezések (évi tagdij 3 frt 
15 kr.) a Szent-lstván-Társvlat titkári hivatalához 
(Budapest, IV. Királyi Pál uteza 13 sz.) in- 
tézendök.

V E G Y E S E K .
,U. baszna van Amerikának

L i l i  Ó p á b o l ?  A z amerikai kivitel tiz esztendő alatt 
óriási lendületet vett. iSÖ7-ben a kivitel kitett 6 g r 8  
millió dollárt, tiz evvel utóbb 1807-ben  pedig 1099-7 
millió dollárt, az emelkedés tehát a 400  millió dollárt 
is meghaladja  ̂ Ebből több mint 3 0 0  millió dollár 
az Európa felé irányuló kivitelre esik, a m ennyiben 
Amerikának európai kivitelé 1887-ben kitett 5412 
millió dollárt, 1807-ben pedig 858 millió dollárt. 
Emellett figyelem be veendő,' hogy Európa kivitele 
Am erikába az utolsó tiz esztendő alatt épen nem 
emelkedett. Amerikába európai kivitele 1887-ben  
csak 135 miliő dollárral múlta lelül az európai b e 
vitelt, Am erika tehát iparának erősödését s a gabona- 
kivitelt előnyösen  tudta kihasználni. M ár 1897-ben  
a kivitel jóval kétszeressét teszi ki a bevitelnek. 
Amerikának az egyes európai államokkal való for
galmát tekintve, feltűnő az Angolországba irányuló 
kivitel nagymérvű emelkedése, mely 1897-ben  47 ->-7 
millió dollárt tett ki, nűg 1887-ben Amerika összes 
angol kivitele 178-9 millió dollárt tett ki. Emellett

az angol import fo ly ton  hanyatlik. Ugyan et ... 
Francziaország forgalmára, természetesen kisew! 
arányokban. Am erika ném etországi exportja 1807J ó  
kitett 136-3 millió dollárt, mig 1887-ben csak - fa  
millió dollárra rúgott. H a  tekintjük azonban, 
az amerikai ekszport óriási lendületet vett Hollajf 
diába és Belgiumba, m elyek többé-kevésbé közvetítő 
országai a ném et fogyasztásnak, jogosaknak kell el. 
ismernünk azokat a panaszokat, a melyeket néaU 
részről az amerikai bevitel ellen támasztanak, A 
fennebb ismertetett szám ok is különben csak azt 
bizonyítják, h ogy  Európa e lőbb-utóbb kénytelen 
lesz az amerikai verseny elleni védekezés m j^  
lépni, arait mi m ezőgazdaságunk érdekében is e|. 
engedhetetlenül szükségesnek tartottunk.

Közgazdaság. T 
Agyagtalajok javítása.

A kultúrnövények termelésére használható 
talajnemek között érték tekintetében egyiiél 
sem találunk oly nagy eltéréseket mint az 
agyagnál, a mig ugyanis némely helyen az 
agyagtalajok a legdusabb termést szolgáltatják, 
addig másutt a növény tenyészete oly satnya 
rajta, hogy művelésre s növényekkel való 
ujabbi betelepítésre egyáltalán nem való. Ha
zánk nem egy vidékének gazdálkodó közönsége 
kénytelen tevékenységének szinteréül, a ter
mészet által ily  mostohán megáldott vidéket 
választani; a minek természetesen az a követ
kezménye, hogy működése a létért való küzde
lemnek legelszomoritóbb jelensége. Azt mond
ják, hogy természeti erők mostoha alakuláséval 
szemben nincs mit tennünk. A  józanul gondol
kodók részéről erre az a válasz, hogy igen is 
lehetséges egy kis jóakarat s határozott szilárd 
törekvéssel, segíthet mindenki a saját baján, 
csak legyen meg arra való akarata.

Ha gazdáink többet törődnének saját ér
dekeik előmozdításával, ha nem néznék közöay- 
nyel a viszonyok rossz alakulását, ha nem 
ragaszkodnának görcsösen a gazdaság mikénti 
vezetésében s kezelésében az ősapáktól örökült 
rossz eljáráshoz: egészen más alakulást nyerne 
helyzetük, nem nehezedne annyi gond vállaikra. 
Vegyük megföntolóra pl. azt a kérdést, hogy 
mit tesznek gazdáink a talaj termőképességének 
fokozására? A  válasz e kérdésre az: hogy 
bizony édeskeveset. A  talaj okszerű muukálá- 
sáról, a trágyázás helyes és észszerű kivite
léről igen sok gazdaságban a legtóvesebb fel
fogások uralkodnak. A  növény alá egy egyszeri 
szántást elegendőnek tartanak, egy jó l beren
dezett trágyatelep felesleges valami, trágyáz
nak akkor, mikor véletlenül más munkát nem 
tudnak adni a cselédségnek, ilyen és ebhez 
hasonló ferdeséggel nap-nap mentén találkoz
hatunk.

Kifejezhetlen számokban az a kár, mely 
ily felfogás mellett előáll. Ott például, hol a 
talaj kedvezőtlen fizikai tulajdonsága miatt 
rossz a termés, egy kis utánjárással, kevés 
fáradtsággal és költséggel egyszerre nagyot 
lendíthet a gazda baján. Ha valakinek gazda
ságában a talajok túlnyomó részét agyag ká* 
pezi s a terméssel nincs me gelégedve, több 
mint valószínű, hogy az okot a talaj helytelen 
kezelése és művelése képezi; mert nézzük csak, 
minő tulajdonságokkal bir az agyagtalaj. Táp
anyagokban nem szenved hiányt, sőt mi több,' 
a legjobb, a legtermékenyebb talajok, éppen 
az agyagtalaj változataiból kerülnek ki. Az 
esetleges terméketlenség tehát nem a tápanyag- 
hiánytól eredhet, hanem rossz fizikai tulajdon
ságtól, aminő pl. a nagy kötöttség, a 
vizfoghatóság és kicsiny légátjárhatóság s 
tevéketlenség. E bajokon pedig könnyű segítem-

_____ _____________________1898. májugjK^
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Helyesen végrehajtott trágyázással a talaj 
humuszát szaporítjuk s ezzel a kötöttséget 
rikkentvőn, a talajt légátjárhatóvá tesszük; a 

f j . - mivelési módok ezélszerü kivitelével, pl.
jé mély őszi szántással a porhanyóságát 

nyithatjuk elő, alagcaövezéssel a felesleges 
viz mennyiséget vezethetjük el s igy meggá
toljuk a savanyu humusznak képződését s végül 
legjobb hatást a meszezéssel érhetjük el, mely- 
ivei az elmállási tényezőket jobb működésre 
serkentjük, a talajt tevékenyebbé tehetjük a 
levegőnek a talajba jutását előmozdíthatjuk, 
egyszóval talajunkat a növények diszlésére 
fejlődésére alkalmasabbá tehetjük, termésered
ményünket fokozhatjuk.

Egy dologra azonban ügyelni kell, neve
zetesen arra, hogy a meszezéssel kapcsolatban 
egyéb trágyaanyagok adagolásáról is gondos
kodjunk, mert különben a mész hatása rossz 
következményekkel járhat.

Mész helyett esetleg márgát is használ
hatunk, bár ennek hatása gyengébb, mert a 
sárgában levő mószmennyiség kevesebb.

jMfl. május 2S.____________________________ _

Gabonaárak.
—  Piaczi árak 1898. május 25. —

Búza.............................  13-00 — 18 60
R o z s .................................9-60 -  10-00
Á r p a ......................... 6 50 -  7-00
Z a b .................—
T e n g e r i.........................6-40

10913/ki. 898. szám. Fejérvármegye alispánja.

Hirdetmény.
A Martonvásáron építendő vármegyei 

árvaház általános építési tervei és hozzá
vetőleges költségvetésének elkészítésére, 
ezzel pályázatot hirdetek s felhívom a pá
lyázni kívánd építészeket, hogy vonatkozó 
munkálataikat hozzám folyó évi juliliS 20-ig  
mutassák be.

Megjegyzem, hogy az építési programm 
segéd hivatalom iratárában betekinthető; 
kívánatra postán megküldöm.

Az építési költség 40.000 forintnál 
magasabb nem lehet.

A pályázaton elfogadandó építési ter
vezet 200 írt, az utána legjobbnak ítélendő 
terv 100 írt jutalomba részesül.

Sz.-Fejérvár, 1898. május 17-én.
Huszár Ágoston,

Eladó tenyészállatok.
Nagy-Lángon Fejérmegyében (posta helyben, vasút állomás Sz.- 

attyán vagy Aba-Sárkeresztur) a központi urodalmi tisztek marhatar
tásának megváltása folytán, tulajdonukat képező teheneik és növendék 
állataik f .  é .  j ú n i u s  11- é n  d é le l ő t t  II  ó r a k o r  Nagy-Lángon 
nyilvános árverés utján el fognak adatni. Az állatok többnyire szinenthali 
keresztezésüek, számuk körülbelül 20 darab tehén és ugyanannyi üsző. 
Bővebb felvilágositással szolgál a gazdasági intézőség, Nagy-Lángon- 
Értesítés esetén kocsit küld a jelzett vasúti állomásokra.

VENDÉGLŐS URAK FIGYELMÉBE
legújabb szerkezetű

SÖR és BORKIMÉRŐ K ÉSZÜ LÉK EK
egyszersmind

j é g s z e k r é n y e k  nagy j é g m e g t a k a r i t á s s a l .
Ezen készülékkel egy hordó sör (Pilseni is) több napon át az utolsó pohárig 

léghidegen és kristály tisztán mérhetők.
Különlegesség: törvényesen védett, Universál Sör és borkimérő asztal, 

orös  ̂ zinkbádog burkulattal mosóedénnyel, hűtőszekrénnyel, ételnemüeknek stb. 
Kívánatra vezeték közvetlen a pinczéböl. Folyékony szénsavval vagy tiszta lég
nyomással. Csinos kivitel, olcsó ár.

Dr. WAGNER ÉS T Á R S A I
egyesalt gyárak mint betéti társaság

B U D A P E S T ,  T I N  O D  Y -U T G Z  A 3. S Z Á M ,  a Gizella gőzmalom mögött. 
Á r -je g y z ^ k  I n g y e n  ó s  b é r m e n t v e .

S I M O N  L A J O S
asztalos és kárpitos butorraktára,

SZÉKESFEJÉRVÁR, Kossuth - utcza 6. szám (a posta átellenében.)
Ajánlja a n. é. helybeli és vidéki közönségnek saját készitményii bútoraival 

berendezett üzletét, hol dús választékban kaphatók fényezett és matt háló-, ebédlő 
és szalon szoba bútorok, továbbá

Díványok és ottományok
mindenféle alakban. Képek, fali és pipere tükrök, márvány és falappal. Ebédlő és 

? nádszékek, függönytartók, matraczok, lóször és tengerifüvei tömve — a legolcsóbb  ̂
’ I árban kaphatók. — Továbbá elvállal mindennemű aszitalos és kárpitos munkák |‘ 
■i javítását és átdolgozását, uj bútorok készítését a legújabb divat szerint. r ‘ 

[Jgyszinte ruganyos matraczok és rolleták készítését
a legjutányosabb áron gyorsan és pontosan teljesít.

KriniunmnuitimmmiiiJSii'.U' :iii2<.-:u':ij(;anriiiui!iiuus(niisn'«;ajinniwiKt;(!iiw!wâ íueinti«iiiifR!UiH,r»!TwmMOn.tff!-:tw«2tnca2*3

ST E IN IN G E R  SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Pollák czipésszel szemben)

a tavaszi idényre a legdivatosabb női Szövetek, női ÓS gyermek felöltök megérkeztek és azok meg
lepő olcsó árakért adatnak el.

Vászonnemüekben szintén nagy választék.
J vég vas vászon 30 rőfös kitűnő minőség ezelőtt 7 frt 50 k r .............................................. ..... - g frt 80 ^
1 „ kanavász 30 „ „ » ” 25  frt —  k r ........................................................most 8 frt 50 kr.

” a50tiszt"elt közönség” szives” pártfogását, az
már előre is biztosíthatom. Tisztelettel S T E - i N I N G E R  S A ^ I i O K ^
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Egy jó karban levő 
omnibusz 20 személyre 
üléssel ellátva, minden 
órán szabad kézből el
adó, —  Felvilágosítást 
ad a kiadóhivatal.

Mü-selyem«szövet
festődé és vegyészeti ruha-tisztító intézet. 

Sstrlstván-atcea 3, % a.
a  S z . - I s t v á n  t e m p lo m m a l s z e m b e n .
........ ................... .

Minden e szakmába vágó ruhanemüek
ÚJRA FESTÉSRE -fr + + + 
+ + + vagy TISZTÍTÁSRA
úgy a legfinomabb szőrmék, glaczó kez- 
tyük stb., csipke függönyök vagy bár
minemű tárgyak elvállaltatnak.

Gyászruhák
haladéktalanul a legjutányosabb árban, 

felelőség mellett eszközöltetnek.
A  nagyérdemű közönség szives párt

fogását kérve kész szolgája

Papp Károly.

Kossuth Lajos KESERÜYIZ
& leghasznosabb is legkellemesebb minden á s ű n j r ó  között.

Kapható minden jobb ásványvíz- és fűszer- 
kereskedésben.

1 láda 25 üveg ára. . . 2 frt 50 kr. 
H l á d a .............................. 25 frt — kr.

Vegy elemezve és ajánlva a bel- és külföldjeg- 
nevezetesebb orvosi tekintélyektől.

FRIS TÖLTÉS MINDÉG RAKTÁRON.

Iroda és raktár:

FLEISCHMANN VILMOS Budapest,
Csengeri-utcza 52. szám.

Képviselők Magyarország minden na
gyobb városában kerestetnek.

Hirdetések
felvétetnek kiadóhivatalunkban 

jutányos áron.

P S E R H O F E R  J. „Vértisztitö pilolái“
ezelőtt „egyetemes pilulák“ neve alatt;

ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, “ ivei csakugyan alig létesik betegség, melyben esen labdacsok 
csodás katósukat^e^emaeres-n elterjedésnek örvendenek és alig vau család, melyben

-  kitüt s r s i í ? s
melyek a r o s s z
vértőltútook,

fo lfá 1á so lrn á l°  stb* Ezen vértisztitó labdacsok olyan ■ szelíden hatnak, hogy j
4. fc'y'4* 1 ' t i " * ,  ■« »4e ■ S «

m. . e l  i .  » “ « “ . t í A í K i k í ' i S u  .C T .d ü l  M h  J  j n r t K y .n r .
tá rá b a n  „ a *  i r á n y  b iro d a lm i a lm á h o z "  a in g e r s tra s se  15. s z á m , B ó o s b e n  kenzlttetn ek .
Egy dobos ára 16 darab pilulával 21 k r  o e. Egy tekercs b dobossal 1 f r t  5 k r  A  bér előlegen be. 
küldése mellett ára bérmentes megküldéssel: 1 tekercs labdacs 1 f r t  26 k r , 2 tekercs labdacs a  frt 
30 k r , 8 tekercs labdacs 3 fr t  35 k r , i  tekecs labdacs 4  fr t  40  k r , 5 tekercs labdacs 5 fr t  20 kr,
10 tekercs labdacs 9 fr t  2 0  kr. Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik.

NB. Nagy elterjedségüknél fogva ezen piaiakat legkulonbozobb al k es' név alatt utánozzák; 
azért figyelmeztetünk mindenkit, hogy világosan „P a e rh o fe r  J . v é r t la z t l t ó  p l lu lá l t  ker|e és csak 
azokat tekintse v a ló d ia k n a k , melyek használati utasítása P flo rh o fe r  J . sajátkezű nlairasaval van 
ellátva s a melyek a dobozfrdők fehratán ugyanazon névaláírással v a r o a  nyora isban van ellátva

A számtalan levél közül, melyekben e pilulák fogyasztói a legkülonboz. bb es Legsúlyosabb be
tegségek után visszanyert egészségükért hálát mondanak, csak uéháuyat igtatunk ide azon megjegyzéssel, 
ho?y mindenki, a ki csak egyszer használta e pilulákat, azokat tovább ajánlja.

s annak huzamosabb ideig való használata után tel
jesen felgyógyult. Teljes tisztelettel W e ln z e tte l  
J o z e fa ,

Köln, 1893. ápril 30.
Igen tisztelt Pserhofer url Legyen oly_ szives, 

küldjön ismét az ön fölülmulhatlan vértis-ti ó lab
dacsaiból 15 tekercsesei utánvét mellett. Egyszers
mind fogadja legmélyebb köszönetemet az ön csoda 
erejű labdacsaiért, vagyok kiváló tisztelettel Paw- 
llatik Ferenci, Köln, Lindentbal.

Hrascbe, Flödnik mellett, 1887. szept. 17.
Tekintetes u r ! Valóban az Isten szent aka

rata volt, hogy az ön labdacsai kezeimhez jutottak, 
s jelenleg megirom önnek [azok eredményét; gyer- 
mekáeryban meghűltem, úgy hogy dolgaimat már 
nem voltam képes végezni s ezóta már bizonyára 
rég meghaltam volna, ha az ön csodálatra méltó 
labdacsai meg nem mentenek. Az Isten áldja meg 
önt ezerszeresen érte. Hiszem, hogy az ön labdacsai 
tökéletesen ki fognak gyógyítani, mint a hogy má
sokat is meggyógyított. Enlfio Teréz.

Bécs-Ujhelv, 18-.7. decz. 9.
Tekintetes ur! Legforróbb köszönetemet feje

zem ki önnek 60 éves nagynéném nevében. Öt évig 
szenvedett idült gyomorkurul s vizkórban. Az élet 
már csak kin volt rá nézve s valóban egészen le is 
mondott az életről. Véletlenül valahogy az ön kitűnő 
vértisztitö labdacsaiból egy dobozzal jutottak kezeihez

Eichengrabaramt, Gföhl mellett, 1893. márcz. 27.
Tekintetes ur! Alulírott tisztelettel kérem, szí- 

veskedjék az ön hasznos éB valóban kitűnő labda
csaiból Bzámomra ismét 4 tekercsesei megküldeni. 
Nem mulaszthatom el egyszersmind, hogy ezen ki
tűnő labdacsok becses voltát illetőleg legmélyebb 
elismerésemnek ne adjak kifejezést s azokat, hol 
csak szerit tehetem, mindenütt a legmelegebben fo
gom Bzenvedő embertársaimnak ajánlani. Ezen kö
szönetnyilvánításomnak tetszése szerinti nyilyános 
felhasználását pedig ezennel rendelkezésére bocsátom. 
Mély tisztelettel Haha Xgnátz.

Gotschdorf, Kolbach mellett oszt. Szilézia, 1886 okt.8.
Tekintetes ur! Tisztel ttel felkérem önt, szí

veskedjék az ön egyetemes vértisztito-labdacsaiból 
egy 6 dobozból álló tekercset megküldeni. Egyedül 
csak az ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, 
hogy gyomorbajomból, mely öt éven át gyötrött, 
megszabadultam. Nem is fog  nálam ezen labdacs 
sohasem hiánvzani s tekintetességednek pedig ezennel 
a legmelegebb köszönetemet fejezem ki. Legmélyebb 
tisztelettel Zwleckl Anna.

Alpesi növény-liquer
Bernhard 0 . W  - tői Lindaucan, mindennemű gyo
morbaj ellen. Egy palauzk ára 2 frt 60  kr., egy fél 

palaczk 1 frt 40  kr.. 1/4 palaczk 70 kr.

Amerikai köszvénykenöcs
legjobb szer minden böszvényes és csúszós baj, ne
vezetesen hátgerinezbaj, tagszaggatás csipőbántalom, 
féloldali fejgörcs, ideges fogfájás, tejfájás, fülszaggatás 
______ _________stb. ellen I frt 20 kr.
______ Angol csoda-balzsam, 1 üreggel 60  kr.

Fagy-balzsam
Pserhofer J.-töl. Évek óta legbiztosabb szernek van 
elismerve mindennemű fagybajok és idült sebek stb. 
ellen. 1 tégely 40  kr. Bérmentes megküldéssel 6 6  kr.

Stoll Kóla készítményei
a gyomor és idegek legkitűnőbb ercsitő szere.

Kóla Elixir vagy bor
1 liter 3 frt, i/« liter 1 frt 60  kr., t/i liter 85 kr.

Golyva-balzsam
a legmegbízhatóbb szer a golyvánál, 1 üveggel 40 

kr. Bérmentes megküldéssel 65 kr.

Élet-Eszenczia (prágai cseppek)
megromlott gyomor, rósz emésztés, mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. — Egy üve^ecske 

ára 22 kr, 12 üvegecske ára 2  frt

Por lábizzadás ellen.
Ezen szer eltávolítja a lábizzadást és az abból szár
mazó kellemetlen bü t A lábbelit kiméli és ártal
matlan szernek van bebizonyulva. Egy doboz ára 60 

kr. Bérmentes megküldéssel 76 kr.

Keskeslevelii utifü-nedv
általánosan ismeretes kitűnő háziszer a hurut, re
kedtség, görcsös köhögés stb. ellen 1 palaczk ára 
60 kr. Két palaczk bermentes megküldéssel 1 frt 50 kr.

T  annochinin-hajkenöcs
Pserhofer J.-től, évek óta az orvosok által valamennyi 
hajnövesztő szer között a legjobbnak elismerve. 1 

csinosan kiállított nagy saelencze ára 2 frt.

Egyetemes-tapasz
prof. Stendeltöl a vágott és szúrt sebek ellen min
dennemű roszindulatu gyűlések ellen, míg az időn
ként kifakadó idült lábdaganatok ellen is, a köröm
méreg ellen, a sebes- és gyulladásos mellek, minden 
ezekhez hasonló bajok ellen sokszorosan jónak bizo
nyult. Egy tégely 50  kr. Bérmentes megküldéssel 76 kr.

Egyetemes tisztitó-só
Bullrich A. W .-tól. Kitűnő háziszer a megzavart 
emésztés minden következményei, u. m. fejfájás, 
szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás 

stb. ellen. I csomag ára Z frt.
Az itt felsorolt készítményeken kívül még az összes magyar lapokban hir

detett valamennyi bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek készletben tartat
beszereztet k a rak*aron nem levö czikkek kívánatra pontosan s legjutányosabban

, Me§k ü ldések  posta utján a pénz elöleges beküldése mellett a leggyorsabban
teljesítetnek; nagyobb megrendelések az összeg utánvétele mellett is.

I gyógyszerész „zum goldenen Reichsapfel"
r o & r e n u r  t K  *3 * Bécs l 9  singepstrasse 15.
utaSitásai apul1Í 1! f Í ef yed?  aT  labdacsok tekinthetők, melyeknek használati
uAvanazzal ^  n,évalaiIí ssal vannab ellátva, melyek mindén doboz tetején
ugyanazzal a névaláírással bírnak veres nyomásban. i

Jegy- és mintavédelem biztosítva. Utánzatok szigorúan fenyittetsiek.

Nyomatott Számmer Imrénél, SzéEesfejérvárotT
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